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1.. В письме от 28 сентября 1977 rода (А/32/243) представи:rели 
Афrанистана, Бахрейна, Банrладеш, Бутана, J:_{емократичесrсоrо Иемена, 
Индии, Индонезии, Ирака, Ирана, ИорданJi~И, Иемена, Катара, Кипра, 
Кувейта, Малайзии, Мальдивских островов, Непала, Омана, Объединен­
ных Арабских Эмиратов, Пакистана, Самоа, Саудовской Аравии, Синга­
пура, Сирийской Арабской Республики, Таиланда, Qилиnnин, Фид;:си, 
Шри Ланки и Нnонии обратились с nросьбой о включении в nовестку дня 
тридцать второй сессии Генеральной Ассамблеи пункта, озаrлавленноrо 
11 Вопрос о составе соответствующ:их орrанов Орrанизации Объединенных: 
Наций 11 о Просьба соnровождалась nояснительной зaшrcicoil. 

2.. На своем 15-м пленарном заседании, состоявшемен 30 сентября, 
Генеральная Ассамблея по рекомендации Генеральноrо комитета постано­
вила включить данный вопрос в свою повестку дня и передать ero Спе­
циальному политическому комитетуо 

3.. Комитет рассматривал данный воnрос на своих 39-м, 40-м и 46-м 
эаседаниях в период между 5 и 13 декабря. 

4.. На 40-м заседании, состоявтемен 6 декабря п,редставитель 
Папуа-Новой Гвинеи внес проект резолюции (A/SPCf32/L.2l), авторами 
котороrо являлись Аmrанистан, Бан~а~еш, Бg~ейн, Б~тан, Индия, 
Ин..БQ.незия ,_ Ирак, Иран, Катар, Куве:ит, Малаизиs:!_"_ Мальдтшg_~ие остыова, 
~~~-Объ~иненные Арабские Эмираты, Пап;уа-Новая Г:§}l_нея, С:инrаnу]_, 
Сирииекая АJ2абска.r:: Ресnублика, Таиланд, <:!?идж:и, Q:илипшшьl, ШJ2И Ланка 
и Япония. В nроекте rоворилось: 

77-28861 /о•• 
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Генеральная Ассамблея, 

nризнавая, что состав различнь~ органов Организации Объеди­
ненных НациМ должен быть подобран таким образом, чтобы обесnе­
чивать их представительный характер, 

;у:читывая значительное увеличение членского состава Органи­
зации Объеди:Неннь~-Наций, 

ссылаясь на свою резолюцию I990 (XVIII) от I7 декабря 
I963 года, 

nринимая во внимание также, что состав Генерального коми­
тета Генеральной Ассамблеи должен быть расширен для обесnечения 
более соответствующего географического представительства, 

считая также, что желательно расnределить nосты заместите­

лей Председателя Генеральной Ассамблеи и председателей главнь~ 
комитетов отдельно между государствами Африки и Азии, 

отмечая, что Генеральный комитет состоит из Председателя 
Генеральном Ассамблеи, заместителей Председателя Ассамблеи и 
председателей главнь~ комитетов, 

1. постановляет изменить nравила ЗI и 38 nравил процедуры 
еледующим образом: 

Правило 31 

Генеральная Ассамблея избирает Председателя и девят­
надцать заместителей Председателя, которые выnолняют свои 
обязанности до конца сессии, на которой они избраны. 
Заместители Председателя избираются после избрания пред­
седателей семи.главнь~ комитетов, упомянуть~ в правиле 98, 
таким образом, чтобы обеспечить представительный характер 
Генерального комитета. 

Правило 38 

Генеральный комитет состоит из Председателя Генераль­
ной Ассамблеи, который лредседательствует в нем, девятнад­
цати заместителей Председателя· и лредседателей семи глав­
ных комитетов. В состав Генерального комитета не может 
входить больше одного члена какой-либо одной делегации, 
причем состав Комитета должен иметь достаточно представи­
тельный характер.. Председатели других комитетов, ·в кото­
рь~ все члены Организации имеют право быть представленными 
и которые назначаются Генеральной Ассамблеей для работы во 
время сессии, имеют право присутствовать на заседаниях 

Генерального комитета и могут nринимать участие в прениях 
без права голоса. 

; ... 



' 

А/32/465. 
Russian 
Page З 

- 2. nостановляет зам~нит~ nриложенив к резолю-
ции I990 ·(XVIII) nриложением к настоящей резолюции относительно 
выборов Предс~дателя Генеральной Арсамблеи, девятнадцати 
заместителей Председателя Генеральной Ассамблеи и семи nредсе­
дателей главнъ~ комитетов; 

3. nостан~вляет включить в nовестку дня тридцать третьей 
сессии Генеральной Ассамблеи IТJ'НКТ, озаглавленный "Вопрос о 
составе соответствующих органов Организации Объединеннъ~ Наций". 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

1. При избрании Председателя Геверальной Ассамблеи должно 
обесnечиваться сnраведливое с географиЧеской точки зрения чере­
дование избираемь~ на эту должность лиц no районам, указанным 
ниже в nункте 2 и 4· 
2Q Девятнадцать замест'ИтеЛ-ей Председателя Генеральной Ассамб­
леи избираются:соrласно следующему nлану: 

а) nять nредставителей от государств Африки; 

ь) четыре nредставителя. от государств Азии; 

с) один nредставитель от одного из государств Восточной 
Евроnы; 

d) три nредставителя от государств Латинской Америки; 
,\ 

е) два nредс~ави~еля от государств Заnадной Евроnы и 
других государств; 

f) nять nредставителей из числа nостояннъ~ членов Совета 
__ I;>езоnасности. 

·з. Избра~ие ПредсеД~теля Г.~нера~ьн~й Ассамблеи имеет, однако, 
своим следствием уменьшение на одного числа заместителей Пред­
седа.теля, устано~ленного для зтого района, от которого избира­
ется Председатель. 

4. Семь nредседателей главных комитетов избираются согласно 
следующему nлану: 

а) один nредставитель от государств Африки; 

Ъ) один nредставитель от государств Азии; 

/а е о 



А/32/465 
Russian 
Page 4 

с) один представитель от одного из государств Восточной 
Европы; 

d) один представитель от одного из государств Латинской 
Америки; 

е) один представитель от одного из государств Западной 
Европы или других государств; 

:f) шестое председательское место по очереди каждые три 
года занимается представителем государств, упомянутьш в под­

пунктах _Е, ~ и ~; 

g) седьмое председательское место по очереди занимается 
представителями государств, упомянутьш в подпунктах~ -
дважды каждые три года - и в пункте ~ - один раз каждые три года "• 

5. На 46-м заседании, состоявшемся 13 декабря, Председатель 
объявил, что в результате консультаций, проведенньш с председателя­
ми региональных групп, сложилось впечатление, что по тексту заяв­

ления, зачитанного им, можно достичь согласия,и что Комитет, воз­
можно, рекомендует данный текст Генеральной Ассамблее для принятия. 
Он заявил, что, в случае согласия Комитета, он будет считать, что 
проект рекомендации принят консенсусом. 

б. Комитет принял проект рекомендации консенсусом (см.пункт 7 
ниже). 

РЕКОМЕНдАЦИЯ СПЕЦИАЛЬНОГО ПОЛИТИЧЕСКОГО КОМИТЕТА 

7. Специальный политический комитет рекомендует Генеральной 
Ассамблее принять следующий проект консенсуса: 

Рассмотрение проекта резолюции, содержащегося в докумен­
те A/SPC/32/Ic.,21, откладывается до тридцать третьей сессии Гене­
ральной Ассамблеио Группа связи, состоящая из двух или трех 
представителей от каждой региональной группы, соберется в 
период между тридцать второй и тридцать третьей сессиями 
Ассамблеи под председательством представителя азиатской группы 
для изучения данного вопроса при том понимании, что прения в 

группе послужат основой для рассмотрения данного вопроса 
Ассамблеей на ее тридцать третьей сессии. 




